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Resum

En Bill Masen és en un hospital de Londres amb el cap embenat i es perd la pluja de meteorits més 
espectacular que s’hagi pogut veure mai. Però quan finalment es treu les benes dels ulls, l’endemà 
al matí, es troba que un estrany silenci plana sobre la ciutat i als carrers només hi ha persones ce-
gues que volten, desorientades, i fugen dels trífids, unes plantes grotesques i perilloses de més de 
dos metres d’alçada. Aviat es toparà amb la Josella, una altra afortunada que també ha conservat la 
vista, i junts miraran de sobreviure, conscients que el món que coneixen no fa ni vint-i-quatre hores 
ha desaparegut per sempre . (Sinopsi de l’editorial)
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Breu informació de l’autor

John Wyndham (Birmingham (Anglaterra) 1903 – Londres, 1969)
Després de H.G.Wells semblava que el panorama anglès d’au-
tors de ciència ficció quedava orfe. Per sort va agafar el relleu 
John Wyndham. Va començar la seva carrera com a autor cap 
als trenta anys, però amb un èxit molt discret. Després de parti-
cipar a la Segona Guerra Mundial -va desembarcar amb l’exèrcit 
a Normandia-, la seva visió del món va donar un gir de cent vui-
tanta graus i tota la seva obra es va impregnar de catastrofisme 
i apocalipsis. D’aquesta època en deriva El dia dels trífids, una 
visió distòpica del futur d’Anglaterra que mai tornarà a ser la ma-
teixa. 

La seva obra està impregnada de ciència ficció i horror, el que ell 
anomenava “fantasia lògica”, sent paradigmàtica la seva capa-
citat de mesclar la mítica campinya anglesa amb l’aparició d’és-
ser monstruosos, millor adaptats a l’entorn, que maldaran per 
destruir aquest paisatge idíl·lic. Entre altres obres seves hem de 
destacar El kraken aguaita (1953), Les crisàlides (1955) i Els 
cucuts de Mitwich (1957). 

Elements interessants de l’obra

La ciència ficció és un gènere que provoca ànims diversos, des del que només es mou per aquest 
gènere literari al qui no el vol veure ni en pintura. És per això que, a fi d’obrir finestres a determinats 
estils que potser mai tastaran, degut a que alguns mediadors no els crida l’atenció, és bo que es 
forci la seva lectura per altres vies. A més, en aquest cas, és la descoberta d’una novel·la que, degut 
al moment que estem vivint, no podria tenir més elements paral·lels als que hem estat vivint: una si-
tuació inesperada, impensada, fins i tot inimaginable que fa gairebé setanta anys John Wyndham va 
ser capaç de veure. Aquesta és una de les virtuts d’aquesta novel·la que, sense cap mena de dubte, 
el qui sigui capaç de gaudir de la seva lectura li obrirà la porta a altres novel·listes de referència com 
Wells, Bradbury o el nostrat Manuel de Pedrolo. Diuen alguns que fins i tot Manuel de Pedrolo es va 
inspirar en aquesta obra per fer el seu Mecanoscrit del segon origen (Ed 62. 1974). Sigui veritat o 
no, aquesta literatura fantàstica, d’una manera o altra, porta també implícita una bona dosi de crítica 
social, no només és una història més. 

Possibles propostes per a una presentació de l’obra i la seva 
mediació

Un dels elements més colpidors de la novel·la és el procés que viu la humanitat post meteorit. Ens 
adonem que de sobte una gran majoria dels habitants de la terra s’ha quedat sense la visió, amb 
tot el que això repercuteix. És així com es viuen  situacions tenses, difícils i fins i tot mortals tant 
per part dels que han aconseguit preservar la vista i dels que han quedat cecs. Viure en pròpia 
pell la manca d’un dels sentits més importants, si no el que més, és una experiència esgarrifosa 
i al mateix temps molt il·lustrativa. És per això que, a continuació, es proposen diferents jocs o 
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simulacres de la vida post meteorits: 

1. En grups de cinc o sis tots els participats s’embenen els ulls menys un. Aquest ha de guiar el grup 
a través d’un circuit curull d’obstacles per un espai obert. Els grups han de recórrer el circuit en el 
menor temps possible i perdent el mínim de membres del mateix. Si un grup es disgrega i el guia 
arriba amb menys de tres membres, aquest queda desqualificat. Aquest joc pot derivar a moltes 
variants com, per exemple, fer un partit de futbol o bàsquet amb els ulls tapats -es poden usar pilo-
tes amb picarols al seu interior-; intentar fer un recorregut amb l’ajut d’un pal; endevinar un objecte 
només tocant-lo amb les mans; endevinar un aliment... 

2. Hi ha un parell de sèries de televisió que adapten el llibre de Wyndham. Busqueu-les, mireu-les i 
llegiu el llibre. La pregunta derivada d’aquest exercici és lògica: t’imaginaves així els trífids? 

3. El Departament d’Educació, juntament amb la ONCE (Organització de Cecs d’Espanya), ofereix 
el CREDV. El CREDV és un servei educatiu específic que en col·laboració amb l’ONCE dona suport 
a la tasca docent del professorat pel que fa a alumnes amb greus dèficits visuals, a més d’oferir 
atenció directa a aquest alumnat i orientació a les famílies. La seva intervenció es concreta en tres 
grans àmbits: alumnat i famílies, centres i professorat, i zona educativa. L’àmbit d’intervenció del 
CREDV és tot Catalunya, la seu central és a Barcelona i disposa de 3 subseus a Girona, Lleida i 
Tarragona. Per a més informació: http://xtec.gencat.cat/ca/serveis/see/credv/ 

Aquest servei educatiu pot ser un bon punt de referència i consulta de cara a oferir la possibilitat de 
descobrir quines solucions hi ha per a la gent que no hi veu. I, encara més important, com s’ho fan 
per llegir? Així, doncs, per què no descobrir el llenguatge Braille? 

4. La versió del llibre que tenim a les mans ha sofert un lífting pel que fa a la llengua. Pot ser inte-
ressant observar els canvis entre la primera versió, editada per l’editorial La Magrana l’any 1986 i 
traduït per Ramon Folch i Camarasa. Més de trenta anys més tard tornem a tenir una versió revi-
sada en la que s’ha adaptat el llenguatge a l’actualitat. Però què s’ha fet? On? Per què? Aquesta 
observació pot derivar a l’adaptació de textos antics a l’actualitat, com seria agafar un fragment del 
Quixot, de Tirant lo Blanc o de Hamlet i fer-ne una actualització. És un exercici divertit, especialment 
si els fragments que s’usen són els diàlegs. 

Preguntes per a la conducció d’una conversa literària de l’obra
- Quina relació té l’obra de Wyndham amb el confinament degut al covid-19 que hem viscut darrera-

ment? Et vas sentir aïllat, sol, desvalgut, com alguna de les persones cegues en algun moment? 
- Creus que és possible aquesta mutació d’unes plantes fins al punt d’esdevenir un perill per a la 

humanitat? Potser no es veu tant, però el futur pot deparar-nos quelcom de similar per culpa d’un 
virus diminut? 

- En quin moment t’ha enganxat? 
- Creus que els protagonistes actuen correctament o ho fan tot amb la voluntat de preservació d’ells 

mateixos exclusivament? No creus que a vegades podrien haver fet més?



Atès el caràcter docent d’aquesta publicació, per a la citació de fragments de textos d’altri i la reproducció de foto-
grafies procedents d’obres publicades (de les quals se cita adequadament la font i el nom de l’autor) ens acollim al 
dret de citació reconegut a l’article 32.1 del Text refós de la Llei de propietat intel·lectual, aprovat pel Reial decret 
legislatiu 1/1996, de 12 d’abril, i a l’article 10.2 del Conveni de Berna per a la Protecció de les obres literàries i 
artístiques, de 9 de setembre de 1886; per tant, aquest treball està exempt de la necessitat d’autorització i abona-
ment dels drets d’autor.
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